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Vedr.: Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling om 
afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2020 af 
Østrigs anvendelse af Schengenreglerne på området databeskyttelse 

  

Vedlagt følger til delegationerne Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en henstilling 

om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2020 af Østrigs anvendelse 

af Schengenreglerne på området databeskyttelse, som Rådet vedtog på samlingen den 17. juni 2022. 

I overensstemmelse med artikel 15, stk. 3, i Rådets forordning (EU) nr. 1053/2013 af 7. oktober 

2013 fremsendes denne henstilling til Europa-Parlamentet og de nationale parlamenter. 
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Rådets gennemførelsesafgørelse om fastlæggelse af en 

HENSTILLING 

om afhjælpning af de mangler, der blev konstateret ved evalueringen i 2020 af Østrigs 

anvendelse af Schengenreglerne på området databeskyttelse 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

som henviser til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

som henviser til Rådets forordning (EU) nr. 1053/2013 af 7. oktober 2013 om indførelse af en 

evaluerings- og overvågningsmekanisme til kontrol af anvendelsen af Schengenreglerne og om 

ophævelse af Eksekutivkomitéens afgørelse af 16. september 1998 om nedsættelse af et stående 

udvalg for evaluering og anvendelse af Schengenreglerne1, særlig artikel 15, 

som henviser til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

som tager følgende i betragtning: 

(1) I november 2020 blev der gennemført en Schengenevaluering vedrørende databeskyttelse i 

Østrig. Efter evalueringen vedtog Kommissionen ved gennemførelsesafgørelse 

C(2021) 9200 en rapport om resultaterne og vurderingen heraf, som indeholder en liste over 

bedste praksis og mangler, der blev konstateret under evalueringen. 

                                                 
1 EUT L 295 af 6.11.2013, s. 27. 
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(2) Som eksempler på god praksis betragtes navnlig: at personalet i den østrigske 

databeskyttelsesmyndighed siden den seneste evaluering er blevet styrket og vil blive styrket 

yderligere, og at budgettet er blevet forhøjet; at aftalerne mellem dataansvarlig og 

databehandler i forbindelse med VIS-data sikrer et højt databeskyttelsesniveau og sørger for, 

at alle parter, der er omfattet af VIS-databehandlingen, har indført relevante 

databeskyttelsesgarantier; Indenrigsministeriets og Ministeriet for Europæiske og 

Internationale Anliggenders uddannelse af personale i databeskyttelsesspørgsmål vedrørende 

VIS; Ministeriet for Europæiske og Internationale Anliggenders mangestrengede tilgang til 

revision af visumprocessen; at de oplysninger, som databeskyttelsesmyndigheden giver med 

hensyn til SIS II og VIS, er meget detaljerede og let tilgængelige; informationsmapperne om 

SIS og VIS på Indenrigsministeriets websted, og at Indenrigsministeriet besvarer 

anmodninger om adgang vedrørende SIS II eller VIS inden for kort tid. 

(3) Der bør fremsættes henstillinger om afhjælpende foranstaltninger, som Østrig skal træffe for 

at afhjælpe de mangler, der blev konstateret under evalueringen. I lyset af betydningen af at 

overholde Schengenreglerne om beskyttelse af personoplysninger bør det prioriteres at 

gennemføre henstilling 1, 6, 7 og 13 som fastsat i denne afgørelse. 

(4) Denne afgørelse bør sendes til Europa-Parlamentet og medlemsstaternes nationale 

parlamenter. Inden for en frist på tre måneder fra vedtagelsen af denne afgørelse skal Østrig 

i henhold til artikel 16, stk. 1, i forordning (EU) nr. 1053/2013 udarbejde en handlingsplan, 

der indeholder en liste over alle henstillinger, for at afhjælpe de mangler, der blev 

konstateret i evalueringsrapporten, og forelægge handlingsplanen for Kommissionen og 

Rådet, 

HENSTILLER TIL 
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Østrig: 

Lovgivning 

1. at gennemføre artikel 79 i den generelle forordning om databeskyttelse1 og gennemføre 

artikel 54 i direktiv (EU) 2016/6802 i østrigsk ret med henblik på at sikre adgang til 

effektive retsmidler mod afgørelser truffet af en dataansvarlig eller databehandler, der er en 

offentlig myndighed 

Databeskyttelsesmyndighed 

2. ved lov at fastsætte grundene til afskedigelse af chefen og vicechefen for den østrigske 

databeskyttelsesmyndighed for at undgå risikoen for, at deres embedsperiode bringes til 

ophør før tid i andre tilfælde end, når der er tale om en alvorlig forseelse, eller hvis de ikke 

længere opfylder de betingelser, der er nødvendige for udøvelsen af deres hverv 

3. at sikre, at den IT-ekspert, der for nylig er rekrutteret af databeskyttelsesmyndigheden, og 

eventuelle supplerende IT-eksperter har eller vil få en omfattende forståelse af 

Schengeninformationssystemet II (SIS II) og visuminformationssystemet (VIS) samt af 

forvaltningen af informationssikkerheden, således at disse eksperter også vil kunne deltage 

aktivt i tilsynet med SIS og VIS. Endvidere bør databeskyttelsesmyndigheden fortsat 

inddrage eksterne IT-eksperter i inspektionerne, indtil den kan håndtere alle IT-relaterede 

inspektionsopgaver med sit eget personale 

                                                 
1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/679 af 27. april 2016 om beskyttelse 

af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger og om fri udveksling 

af sådanne oplysninger og om ophævelse af direktiv 95/46/EF (generel forordning om 

databeskyttelse) (EUT L 119 af 4.5.2016, s. 1). 
2 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/680 af 27. april 2016 om beskyttelse af 

fysiske personer i forbindelse med kompetente myndigheders behandling af 

personoplysninger med henblik på at forebygge, efterforske, afsløre eller retsforfølge 

strafbare handlinger eller fuldbyrde strafferetlige sanktioner og om fri udveksling af sådanne 

oplysninger og om ophævelse af Rådets rammeafgørelse 2008/977/RIA (EUT L 119 af 

4.5.2016, s. 89). 
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4. at sikre, at databeskyttelsesmyndigheden foretager inspektionsbesøg hos SIRENE-

kontoret, inspektioner hos nogle af systemets slutbrugermyndigheder, såsom politiet, samt 

regelmæssig kontrol og analyse af logfilerne med henblik på at udføre sine opgaver med 

omfattende overvågning af behandlingen af SIS II-personoplysninger 

5. at sikre, at databeskyttelsesmyndighedens tilsynsaktiviteter i forbindelse med VIS også 

omfatter alle sikkerhedsaspekter, herunder logfiler, via regelmæssig kontrol på grundlag af 

en analyse af logfiler, og at databeskyttelsesmyndigheden inspicerer serverlokalerne 

grundigt og også inspicerer andre slutbrugere af VIS-systemet, såsom politiet 

6. at sikre, at databeskyttelsesmyndigheden afslutter den anden revision af N.VIS, så snart 

covid-19-situationen tillader det 

7. at sikre, at databeskyttelsesmyndigheden mindst hvert fjerde år foretager en revision af 

databehandlingsaktiviteterne i N.VIS 

Schengeninformationssystemet 

8. at sikre, at alt udstyr, der giver adgang til SIS II-data, anvender tofaktorgodkendelse 

9. at sikre, at alle dokumenter i de systemer til styring af informationssikkerhed, der er indført 

for begge datacentre, gennemgås oftere, og at de anvendte standarder stadig er aktuelle 

10. at sikre, at sikkerhedsplanen for SIS II revideres regelmæssigt og om nødvendigt 

ajourføres, og at der træffes sikkerhedsforanstaltninger for at sikre varig robusthed samt 

fortrolighed, integritet og tilgængelighed, navnlig ved at sikre, at den dataansvarlige tager 

hensyn til den tekniske udvikling for at sikre, at de vedtagne sikkerhedsforanstaltninger 

fortsat opfylder disse mål 



 

 

10396/22   kmm 6 

 JAI.B  DA 
 

11. at præcisere, om den centrale clearingmyndighed er en integreret del af 

Indenrigsministeriet eller en ekstern databehandler 

12. at sikre, at der i forbindelse med behandling af tilfælde af identitetsmisbrug foretages 

forbedringer med hensyn til de oplysninger, der gives til den registrerede, og de 

samtykkeformularer, der anvendes, og at de formularer, der udleveres til den registrerede, 

omfatter oplysninger om registreredes rettigheder, kontaktoplysninger for den 

databeskyttelsesansvarlige, retsgrundlaget for behandlingen og oplysninger om, hvor længe 

personoplysningerne vil blive lagret 

Visuminformationssystemet 

13. at sikre, at logfiler over alle databehandlingsaktiviteter i VIS opbevares på nationalt plan i 

overensstemmelse med artikel 34 i forordning (EF) nr. 767/2008 (VIS-forordningen) (i en 

periode på et år efter den lagringsperiode, der er omhandlet i artikel 23, stk. 1, i VIS-

forordningen) 

Oplysninger til offentligheden og de registreredes rettigheder 

14. at sikre, at Indenrigsministeriet også sørger for, at ministeriets websted vedrørende 

behandling af SIS II- og VIS-oplysninger og de dermed forbundne registreredes rettigheder 

findes på andre sprog (end tysk), f.eks. på engelsk, og gør oplysningerne på sit websted om 

registreredes rettigheder i forbindelse med SIS II- og VIS-oplysninger lettere tilgængelige 

15. at sikre, at Indenrigsministeriet på sit websted stiller formularer til rådighed til udøvelse af 

retten til indsigt, berigtigelse og sletning, både på tysk og på andre sprog, f.eks. på engelsk 

16. at stille papirudgaver af SIS-informationsbrochurer til rådighed og gøre dem tilgængelige 

for offentlige myndigheder 
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17. at sikre, at Indenrigsministeriet med henblik på at styrke de registreredes rettigheder 

tilvejebringer en uofficiel oversættelse, f.eks. på engelsk, af svarene til de registrerede 

18. at sikre, at delstatspolitidirektoraternes websteder giver oplysninger om SIS II og VIS, 

herunder om relateret behandling af personoplysninger, og indeholder links til 

databeskyttelsesmyndighedens websted 

19. at sikre, at oplysninger om behandlingen af personoplysninger i VIS gives på en let 

tilgængelig måde på Ministeriet for Europæiske og Internationale Anliggenders samt 

konsulaternes og ambassadernes websteder, og at disse websteder indeholder links til 

databeskyttelsesmyndighedens websted 

20. at sikre, at databeskyttelsesmyndigheden giver de samme oplysninger om den registreredes 

forpligtelse til at bevise sin identitet på sit websted (på tysk og engelsk) samt i formularen 

til registreredes anmodning om aktindsigt 

21. at sikre, at databeskyttelsesmyndigheden på sit websted (på tysk og engelsk) stiller særlige 

standardformularer til rådighed for anmodninger om berigtigelse og sletning i forbindelse 

med SIS- og VIS-oplysninger 

22. at sikre, at databeskyttelsesmyndigheden giver oplysninger om fristen for indgivelse af en 

klage, jf. artikel 24, stk. 4, i databeskyttelsesloven, på den engelske udgave af sit websted. 

Udfærdiget i Bruxelles, den […]. 

 På Rådets vegne 

 Formand 

_____________ 
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